
TAPER CRIMP DIES - REDDING TAPER CRIMP DIE 300 WIN MAG

Originally designed for handgun cartridges which headspace on the case
mouth where conventional roll crimping is undersirable. Taper crimps offer a
uniform crimp that will secure your bullet in the cartridge case mouth.

Attributes

Name: REDDING TAPER CRIMP DIE 300 WIN MAG
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003432
Mfr. No.: 85153
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Die Style: Taper Crimp Dies
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 611760851537

Item details

Made in USA
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TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effiziente CrimpLösung für Patronen,
insbesondere für die 300 Winchester Magnum, bereitzustellen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Wiederladegeräten um und befolge alle Sicherheitsanweisungen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist, während du nachlädst.
Bewahre alle Wiederladekomponenten, einschließlich der Matrizen, an einem sicheren Ort außerhalb der
Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, beim Nachladen.
Mache dich mit den Eigenschaften der Patrone, mit der du arbeitest, vertraut.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die TAPER CRIMP DIE mit der Patrone 300 Winchester Magnum kompatibel ist, bevor
du sie verwendest.
Überprüfe die Matrize vor jeder Verwendung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Einrichten und Einstellen der Matrize.
Vermeide es, die Matrize im Pressgerät zu fest anzuziehen, da dies zu Schäden führen kann.
Stelle sicher, dass die Kugel ordnungsgemäß im Hülsenmund sitzt, bevor du den Crimp anbringst.
Überschreite nicht die empfohlenen Druckeinstellungen bei der Verwendung der Matrize.
Halte immer die Finger und Hände von den beweglichen Teilen der Matrize während des Betriebs fern.
Wenn du unerfahren bist oder dir über einen Aspekt des Prozesses unsicher bist, suche Rat bei einem
erfahrenen Wiederlader.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Befestige die TAPER CRIMP DIE sicher an deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle sicher, dass die Matrize richtig mit der Presse ausgerichtet ist und dass alle Befestigungen
fest angezogen sind.

Verwendung:2.

Bereite deine Patronenhülsen vor und stelle sicher, dass sie sauber und frei von Schmutz sind.
Setze die Kugel in den Hülsenmund ein und setze sie auf die gewünschte Tiefe.
Stelle die Matrize gemäß den spezifischen CrimpAnforderungen für die 300 Winchester Magnum
ein.
Senke den Kolben der Presse langsam ab, um den Crimp anzubringen. Überwache den Prozess, um
sicherzustellen, dass der Crimp gleichmäßig ist.
Überprüfe die gecrimpte Patrone auf richtige Passform und Finish, bevor du mit weiteren



Wiederladeschritten fortfährst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Wiederladegeräte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Wiederladekomponenten nicht im regulären Hausmüll. Befolge die örtlichen Richtlinien zur
Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung kontaktiere bitte die entsprechenden SupportKanäle in
deiner Region. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereithältst, um einen
effizienteren Service zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung der TAPER CRIMP DIES
REDDING TAPER CRIMP DIE für deine Wiederladebedürfnisse gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
die Sicherheit.



TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE for your reloading needs. This
product is designed to provide a safe and efficient crimping solution for cartridges, particularly for the 300
Winchester Magnum. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance
of the product.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and follow all safety instructions.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions while reloading.
Store all reloading components, including dies, in a secure location away from children and pets.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when reloading.
Familiarize yourself with the characteristics of the cartridge you are working with.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the TAPER CRIMP DIE is compatible with the 300 Winchester Magnum cartridge before use.
Inspect the die for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Follow the manufacturer’s instructions for setting up and adjusting the die.
Avoid overtightening the die in the press, as this may cause damage.
Ensure that the bullet is seated properly in the case before applying the crimp.
Do not exceed recommended pressure settings when using the die.
Always keep fingers and hands away from the die's moving parts during operation.
If you are inexperienced or unsure about any aspect of the process, seek guidance from an experienced
reloader.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Securely attach the TAPER CRIMP DIE to your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Ensure the die is properly aligned with the press and that all fasteners are tightened.

Usage:2.

Prepare your cartridge cases and ensure they are clean and free from debris.
Insert the bullet into the case mouth and seat it to the desired depth.
Adjust the die according to the specific crimping requirements for the 300 Winchester Magnum.
Slowly lower the ram of the press to apply the crimp. Monitor the process to ensure that the crimp
is uniform.
Inspect the crimped cartridge for proper fit and finish before proceeding with further reloading
steps.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reloading equipment in accordance with local regulations.
Do not discard reloading components in regular household waste. Follow local guidelines for hazardous
waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please contact the relevant support channels in your region.
Ensure you have the product details and any relevant information ready for a more efficient service.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE for your reloading needs. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para TAPER
CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 300 WIN
MAG
Introducción
Gracias por elegir el TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE para tus necesidades de recarga. Este
producto está diseñado para proporcionar una solución de crimpado segura y eficiente para cartuchos,
particularmente para el 300 Winchester Magnum. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con
atención para asegurar un uso y mantenimiento adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el equipo de recarga con cuidado y sigue todas las instrucciones de seguridad.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones mientras recargas.
Guarda todos los componentes de recarga, incluidos los dies, en un lugar seguro, lejos de niños y
mascotas.
Usa equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes, al recargar.
Familiarízate con las características del cartucho con el que estás trabajando.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el TAPER CRIMP DIE sea compatible con el cartucho 300 Winchester Magnum antes de
usarlo.
Inspecciona el die en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Sigue las instrucciones del fabricante para configurar y ajustar el die.
Evita apretar demasiado el die en la prensa, ya que esto puede causar daños.
Asegúrate de que la bala esté asentada correctamente en la vaina antes de aplicar el crimp.
No excedas los ajustes de presión recomendados al usar el die.
Siempre mantén los dedos y las manos alejados de las partes móviles del die durante la operación.
Si eres inexperto o no estás seguro sobre algún aspecto del proceso, busca orientación de un recargador
experimentado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Adjunta de manera segura el TAPER CRIMP DIE a tu prensa de recarga según las instrucciones del
fabricante.
Asegúrate de que el die esté alineado correctamente con la prensa y que todos los sujetadores
estén apretados.

Uso:2.

Prepara tus vainas de cartucho y asegúrate de que estén limpias y libres de residuos.
Inserta la bala en la boca de la vaina y aséntala a la profundidad deseada.
Ajusta el die de acuerdo con los requisitos específicos de crimpado para el 300 Winchester
Magnum.
Baja lentamente el émbolo de la prensa para aplicar el crimp. Monitorea el proceso para
asegurarte de que el crimp sea uniforme.



Inspecciona el cartucho crimpado para verificar el ajuste y acabado adecuados antes de proceder
con los siguientes pasos de recarga.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier equipo de recarga dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los componentes de recarga en la basura doméstica regular. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, por favor contacta los canales de soporte relevantes
en tu región. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información relevante lista para un
servicio más eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar un uso seguro y efectivo del TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE para tus necesidades de recarga. Gracias por tu atención a la seguridad.



TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE pour tes besoins de rechargement. Ce
produit est conçu pour fournir une solution de sertissage sûre et efficace pour les cartouches, en particulier pour
le 300 Winchester Magnum. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation et un
entretien appropriés du produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours l'équipement de rechargement avec soin et suis toutes les instructions de sécurité.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et exempt de distractions pendant le rechargement.
Range tous les composants de rechargement, y compris les dies, dans un endroit sécurisé, loin des
enfants et des animaux de compagnie.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI), comme des lunettes de sécurité et des gants,
lors du rechargement.
Familiarisetoi avec les caractéristiques de la cartouche avec laquelle tu travailles.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour sur les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le TAPER CRIMP DIE est compatible avec la cartouche 300 Winchester Magnum avant
utilisation.
Inspecte le die pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Suis les instructions du fabricant pour configurer et ajuster le die.
Évite de trop serrer le die dans la presse, car cela pourrait causer des dommages.
Assuretoi que la balle est correctement en place dans la douille avant d'appliquer le sertissage.
Ne dépasse pas les réglages de pression recommandés lors de l'utilisation du die.
Garde toujours tes doigts et tes mains éloignés des parties mobiles du die pendant l'opération.
Si tu es inexpérimenté ou incertain à propos de tout aspect du processus, demande conseil à un reloader
expérimenté.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe solidement le TAPER CRIMP DIE à ta presse de rechargement selon les instructions du
fabricant.
Assuretoi que le die est correctement aligné avec la presse et que tous les fixations sont serrées.

Utilisation :2.

Prépare tes douilles de cartouche et assuretoi qu'elles sont propres et exemptes de débris.
Insère la balle dans le col de la douille et placela à la profondeur souhaitée.
Ajuste le die selon les exigences spécifiques de sertissage pour le 300 Winchester Magnum.
Abaisse lentement le vérin de la presse pour appliquer le sertissage. Surveille le processus pour
t'assurer que le sertissage est uniforme.
Inspecte la cartouche sertie pour un ajustement et une finition appropriés avant de procéder aux
étapes de rechargement suivantes.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout équipement de rechargement endommagé ou usé conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas les composants de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires. Suis les directives
locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, merci de contacter les canaux de support
pertinents dans ta région. Assuretoi d'avoir les détails du produit et toute information pertinente prête pour un
service plus efficace.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE pour tes besoins de rechargement. Merci de prêter attention à la sécurité.



TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE per le tue esigenze di ricarica. Questo
prodotto è progettato per fornire una soluzione di crimpatura sicura ed efficiente per le cartucce, in particolare
per il 300 Winchester Magnum. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza
per garantire un uso e una manutenzione appropriati del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre l'attrezzatura per la ricarica con attenzione e seguire tutte le istruzioni di sicurezza.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni durante la ricarica.
Conservare tutti i componenti per la ricarica, comprese le matrici, in un luogo sicuro lontano da bambini e
animali domestici.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, durante la ricarica.
Familiarizzarsi con le caratteristiche della cartuccia con cui si sta lavorando.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il TAPER CRIMP DIE sia compatibile con la cartuccia 300 Winchester Magnum prima
dell'uso.
Ispezionare la matrice per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione e la regolazione della matrice.
Evitare di stringere eccessivamente la matrice nella pressa, poiché ciò potrebbe causare danni.
Assicurarsi che la palla sia correttamente posizionata nel bossolo prima di applicare la crimpatura.
Non superare le impostazioni di pressione raccomandate durante l'uso della matrice.
Tenere sempre le dita e le mani lontane dalle parti in movimento della matrice durante l'operazione.
Se si è inesperti o incerti su qualsiasi aspetto del processo, cercare assistenza da un ricaricatore esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Attaccare saldamente il TAPER CRIMP DIE alla pressa per la ricarica secondo le istruzioni del
produttore.
Assicurarsi che la matrice sia allineata correttamente con la pressa e che tutte le viti siano serrate.

Uso:2.

Preparare i bossoli delle cartucce e assicurarsi che siano puliti e privi di detriti.
Inserire la palla nella bocca del bossolo e posizionarla alla profondità desiderata.
Regolare la matrice in base ai requisiti specifici di crimpatura per il 300 Winchester Magnum.
Abbassare lentamente il pistone della pressa per applicare la crimpatura. Monitorare il processo
per garantire che la crimpatura sia uniforme.
Ispezionare la cartuccia crimpata per verificarne il corretto adattamento e la finitura prima di
procedere con ulteriori fasi di ricarica.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire qualsiasi attrezzatura per la ricarica danneggiata o usurata in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti della ricarica nei rifiuti domestici normali. Seguire le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di contattare i canali di supporto pertinenti
nella propria regione. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione
rilevante per un servizio più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE per le tue esigenze di ricarica. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE for dine omlastingsbehov. Dette produktet
er designet for å gi en trygg og effektiv krimpeløsning for patroner, spesielt for 300 Winchester Magnum.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid omlastingsutstyr med forsiktighet og følg alle sikkerhetsinstruksjoner.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for distraksjoner mens du omlaster.
Oppbevar alle omlastingskomponenter, inkludert dies, på et sikkert sted som er utilgjengelig for barn og
kjæledyr.
Bruk personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du omlaster.
Bli kjent med egenskapene til patronen du arbeider med.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at TAPER CRIMP DIE er kompatibel med 300 Winchester Magnumpatronen før bruk.
Inspiser die for eventuell skade eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Følg produsentens instruksjoner for oppsett og justering av die.
Unngå å stramme die for mye i pressen, da dette kan forårsake skade.
Sørg for at prosjektilet er riktig plassert i hylsen før du påfører krimp.
Ikke overskrid anbefalte trykkinnstillinger når du bruker die.
Hold alltid fingre og hender unna die sine bevegelige deler under drift.
Hvis du er uerfaren eller usikker på noen aspekter av prosessen, søk veiledning fra en erfaren omlaster.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest TAPER CRIMP DIE sikkert til omlastingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at die er riktig justert med pressen og at alle festemidler er strammet.

Bruk:2.

Forbered hylsene dine og sørg for at de er rene og fri for rusk.
Sett inn prosjektilet i hylsemunningen og plasser det til ønsket dybde.
Juster die i henhold til de spesifikke krimpingkravene for 300 Winchester Magnum.
Senk sakte oppretterens ramme for å påføre krimp. Overvåk prosessen for å sikre at krimpingen er
jevn.
Inspiser den krimpede patronen for riktig passform og finish før du går videre med ytterligere
omlastingstrinn.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelt skadet eller slitt omlastingsutstyr i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast omlastingskomponenter i vanlig husholdningsavfall. Følg lokale retningslinjer for avhending av
farlig avfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere assistanse, vennligst kontakt relevante støttemuligheter i din
region. Sørg for at du har produktdetaljene og eventuell relevant informasjon klar for en mer effektiv service.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE for dine omlastingsbehov. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet.



TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Instrukcja bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem. Produkt ten został zaprojektowany, aby zapewnić bezpieczne i efektywne rozwiązanie do
zgrzewania nabojów, szczególnie dla 300 Winchester Magnum. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą
instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użycie i konserwację produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj sprzęt do ponownego ładowania z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich instrukcji
bezpieczeństwa.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń podczas ponownego ładowania.
Przechowuj wszystkie komponenty do ponownego ładowania, w tym matryce, w bezpiecznym miejscu, z
dala od dzieci i zwierząt domowych.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ponownego ładowania.
Zapoznaj się z charakterystyką naboju, z którym pracujesz.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że TAPER CRIMP DIE jest kompatybilny z nabojem 300 Winchester Magnum przed użyciem.
Sprawdź matrycę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ustawiania i regulacji matrycy.
Unikaj nadmiernego dokręcania matrycy w prasie, ponieważ może to spowodować uszkodzenie.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony w łusce przed zastosowaniem zgrzewu.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień ciśnienia podczas używania matrycy.
Zawsze trzymaj palce i ręce z dala od ruchomych części matrycy podczas pracy.
Jeśli jesteś niedoświadczony lub niepewny jakiegokolwiek aspektu procesu, skonsultuj się z
doświadczonym reloaders.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Bezpiecznie przymocuj TAPER CRIMP DIE do swojej prasy do ponownego ładowania zgodnie z
instrukcjami producenta.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo wyrównana z prasą i że wszystkie mocowania są
dokręcone.

Użytkowanie:2.

Przygotuj łuski nabojowe i upewnij się, że są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Włóż pocisk do wlotu łuski i osadź go na pożądaną głębokość.
Dostosuj matrycę zgodnie z wymaganiami dotyczącymi zgrzewania dla 300 Winchester Magnum.
Powoli opuść ramę prasy, aby zastosować zgrzew. Monitoruj proces, aby upewnić się, że zgrzew
jest równomierny.
Sprawdź zgrzewany nabój pod kątem prawidłowego dopasowania i wykończenia przed przejściem



do kolejnych kroków ponownego ładowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte urządzenia do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów do ponownego ładowania w regularnych odpadach domowych. Postępuj
zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, skontaktuj się z
odpowiednimi kanałami wsparcia w swoim regionie. Upewnij się, że masz szczegóły dotyczące produktu oraz
wszelkie istotne informacje, aby uzyskać bardziej efektywną obsługę.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z TAPER CRIMP DIES
REDDING TAPER CRIMP DIE w swoich potrzebach związanych z ponownym ładowaniem. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas krympkausratkaisu patruunoille, erityisesti 300 Winchester
Magnumille. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen oikean käytön ja huollon.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele latausvälineitä aina huolellisesti ja noudata kaikkia turvaohjeita.
Varmista, että työtila on puhdas ja vapaa häiriötekijöistä lataamisen aikana.
Säilytä kaikki latauskomponentit, mukaan lukien dies, turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien
ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, lataamisen aikana.
Tutustu käyttämäsi patruunan ominaisuuksiin.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti muistutukset takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että TAPER CRIMP DIE on yhteensopiva 300 Winchester Magnum patruunan kanssa ennen
käyttöä.
Tarkista die ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata valmistajan ohjeita die:n asettamisessa ja säätämisessä.
Vältä die:n liiallista kiristämistä puristimessa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että luoti on asetettu oikein patruunan koteloon ennen krympin soveltamista.
Älä ylitä suositeltuja painesäätöjä die:n käytön aikana.
Pidä sormet ja kädet poissa die:n liikkuvista osista käytön aikana.
Jos olet kokematon tai epävarma prosessin mistään osaalueesta, hae neuvoja kokeneelta lataajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä TAPER CRIMP DIE tiukasti latauspuristimeesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että die on oikein kohdistettu puristimeen ja että kaikki kiinnikkeet ovat tiukkoja.

Käyttö:2.

Valmistele patruunan kotelot ja varmista, että ne ovat puhtaita ja ilman roskia.
Aseta luoti patruunan suuaukkoon ja istuta se haluttuun syvyyteen.
Säädä die erityisten krympaustarpeiden mukaan 300 Winchester Magnumille.
Laske hitaasti puristimen ramia soveltaaksesi krympin. Seuraa prosessia varmistaaksesi, että
krympi on tasainen.
Tarkista krympattu patruuna oikean istuvuuden ja viimeistelyn varalta ennen kuin jatkat muita
latausvaiheita.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet latausvälineet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä latauskomponentteja tavalliseen kotitalousjätteeseen. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten



jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä asiaankuuluviin
tukikanaviin alueellasi. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja muut asiaankuuluvat tiedot valmiina
tehokkaamman palvelun saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön lataustarpeissasi. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE för dina omladdningsbehov. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv krimpningslösning för patroner, särskilt för 300 Winchester Magnum.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och underhåll av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid omladdningsutrustning med försiktighet och följ alla säkerhetsinstruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner under omladdning.
Förvara alla omladdningskomponenter, inklusive dies, på en säker plats bortom räckhåll för barn och
husdjur.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, vid omladdning.
Bekanta dig med egenskaperna hos den patron du arbetar med.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att TAPER CRIMP DIE är kompatibel med 300 Winchester Magnumpatronen innan användning.
Inspektera dies för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Följ tillverkarens instruktioner för att ställa in och justera dies.
Undvik att dra åt dies för hårt i pressen, eftersom detta kan orsaka skador.
Se till att kulan är korrekt placerad i hylsan innan krimpning appliceras.
Överskrid inte rekommenderade tryckinställningar när du använder dies.
Håll alltid fingrar och händer borta från dies rörliga delar under drift.
Om du är oerfaren eller osäker på något aspekt av processen, sök vägledning från en erfaren omladdare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Fäst TAPER CRIMP DIE ordentligt på din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att dies är korrekt justerat med pressen och att alla fästen är åtdragna.

Användning:2.

Förbered dina patronhylsor och se till att de är rena och fria från skräp.
Sätt in kulan i hylsan och placera den till önskad djup.
Justera dies enligt de specifika krimpningskraven för 300 Winchester Magnum.
Sänk långsamt pressens ram för att applicera krimp. Övervaka processen för att säkerställa att
krimpen är enhetlig.
Inspektera den krimpade patronen för korrekt passform och finish innan du går vidare med
ytterligare omladdningssteg.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna omladdningsverktyg i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte omladdningskomponenter i vanligt hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av



farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen kontakta relevanta supportkanaler i din region.
Se till att du har produktinformation och eventuella relevanta detaljer redo för en mer effektiv service.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av TAPER CRIMP DIES REDDING
TAPER CRIMP DIE för dina omladdningsbehov. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
300 WIN MAG Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE pro vaše potřeby přebíjení. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro zkroucení nábojů, zejména pro 300
Winchester Magnum. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili
správné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s vybavením pro přebíjení opatrně a dodržujte všechna bezpečnostní opatření.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez rozptýlení během přebíjení.
Uložte všechny komponenty pro přebíjení, včetně matrice, na bezpečné místo mimo dosah dětí a
domácích zvířat.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při přebíjení.
Seznamte se s vlastnostmi náboje, se kterým pracujete.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že TAPER CRIMP DIE je kompatibilní s nábojem 300 Winchester Magnum před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte matrici na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozená.
Dodržujte pokyny výrobce pro nastavení a úpravu matrice.
Vyhněte se přílišnému utažení matrice v lisovém stroji, protože to může způsobit poškození.
Ujistěte se, že je projektil správně usazen v nábojnici před aplikací zkroucení.
Nepřekračujte doporučené tlakové hodnoty při používání matrice.
Vždy držte prsty a ruce daleko od pohyblivých částí matrice během provozu.
Pokud jste nezkušení nebo si nejste jisti jakýmkoli aspektem procesu, vyhledejte radu od zkušeného
přebíječe.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Bezpečně upevněte TAPER CRIMP DIE k vašemu lisu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je matrice správně zarovnána s lisem a že jsou všechny upevňovací prvky utaženy.

Použití:2.

Připravte své nábojnice a ujistěte se, že jsou čisté a bez nečistot.
Vložte projektil do ústí nábojnice a usadíte ho na požadovanou hloubku.
Nastavte matrici podle specifických požadavků na zkroucení pro 300 Winchester Magnum.
Pomalu snižte rameno lisu, abyste aplikovali zkroucení. Sledujte proces, abyste zajistili, že
zkroucení je jednotné.
Zkontrolujte zkroucený náboj na správné usazení a povrchovou úpravu před pokračováním v
dalších krocích přebíjení.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vybavení pro přebíjení v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte komponenty pro přebíjení do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc kontaktujte příslušné podpůrné kanály ve vaší oblasti.
Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu a další relevantní informace pro efektivnější službu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE pro vaše potřeby přebíjení. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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